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FRANCO-FIL No 39 – PRINTEMPS-ÉTÉ 2013 – SYLVAIN LELARGE 
 

Den Haag, 14 mei 2013 
 
Chers amis, 
 
Le voici: mon trente-neuvième Franco-fil, en allant vers l’été 
www.talenvoortalent.nl/Francofil39.pdf  
 
Voor wie voor de eerste keer mijn Franco-fil ontvangt:  
dit is mijn manier om u te ondersteunen in het plezierig leren van het Frans. 
 
U vindt er de volgende rubrieken (het algemene thema van deze Franco-fil 

is – vanwege de actuele ophef in Frankrijk rond ‘Le mariage pour tous’ – is ‘Homme/Femme(?), vie commune et 
harmonie’): 
 
• 1/ Les ‘tuyaux’: mijn gouden tips. 
• 2/ Après-midis ‘Entre nous’: pour le plaisir du français... 
• 3/ De actuele cursusinformatie van Talen voor Talent  
• 4/ Een column van mijn hand (in het Nederlands), deze keer over sexisme in de Franse taal: ‘Le sécrétaire de la 

directrice’. 
• 5/ Un reportage ou une Chronique en français, texte toujours original et intéressant - avec une liste de vocabulaire 

– aujourd’hui bien sûr ‘Mais à quoi sert donc le mariage?’… 
• 6/ Een chanson met tekst en vertaling: deze keer (weer) van 

Patrick Bruel, ‘Lequel de nous?’ met een zeer mooie clip. 
• 7/ De prijsvraag over zes mooie Franse werkwoorden    

met als prijs voor de 4 eerste goede antwoorden  
un beau livre sur l’histoire de France  
…met uiteraard het antwoord op de laatste prijsvraag. 

• 8/ Un petit bonus qui peut être utile: les règles d’une maison 
heureuse… 

• 9/ Een kortingsaanbod om abonnee te worden van ‘En route !’, 
de tijdschrijft voor liefhebbers van de Franse cultuur 
 

Wilt u de vorige Franco-fils lezen, dan verandert u alleen het nummer 
in de link: bij voorbeeld www.talenvoortalent.nl/Francofil38.pdf 
enzovoort… 
 
Bien du plaisir, 
 
Sylvain  
 
PS: om de ‘Franco-fil’ niet (meer) te ontvangen,  
klik op ‘antwoord’ en stuur me een (lege) mail. 
 
 
1/ Les tuyaux: 

 
• Les ‘P’tits bouquins’: 

u kunt ze voor € 2,-- 
kopen in sommige benzinestations langs de autowegen in Frankrijk, en 
enkele titels zijn echt de moeite waard, bij voorbeeld ‘Ils l’ont dit’, ‘L’origine 
des mots’, ‘Expressions françaises’, et ‘Pourquoi?’. Zij zijn ook direct te 
bestellen - en français ;-) -  bij Laetitia Corde (cordejem@aol.com - 
portokosten: € 2,-- voor hoeveel titels dan ook)  

• Een mooie manier om regelmatig en uw Frans en uw kennis van de 
geschiedenis te verdiepen: koop voor € 0,89 Histoire d’un jour, de 
nieuwe app van www.herodote.net voor uw iPhone of iPad, en lees elke 
dag welke bijzondere evenementen op die dag plaatsgevonden hebben. 
Te bestellen via iTunes Store.
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• Un petit film amusant à propos des Français: les clichés  

http://www.youtube.com/watch?v=OCIAyHEFTrQ&feature=player_embeddedBB

 
• …en om uw kinderen in het Frans te vermaken, ziehier een 

hele reeks aan mooie tekenfilms in het Frans met Franse 
ondertitelingen. Heel mooi gemaakt! 
http://www.youtube.com/playlist?list=PLigkPqzqXZxc_pidvjUKMjKvQADqrqv4sB

 
Voor meer tuyaux,  
kijk op www.talenvoortalent.nl/entrenous.html ! 
En heeft u zelf een interessante site ontdekt,  
deel het dan met mij… 
 
 
Entremet:  
impressions du dernier ‘En route!’ (à la Léotardie, en avril dernier) 
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2/ Après-midis ‘Entre nous’,  
pour le plaisir du français… 
  

B
VoorBleergierigeBFrancofielenB
metBeenBvrijBgoedeBkennisBvanBhetBFransB
geefBikBditBjaarBdrieBbijzondereBmiddagen.BB
DeBgekozenBprogramma’sBzijnBinBdeBafgelopenBjarenBB
doorBdeBledenBvanBveleBAlliancesBfrançaisesBB
inBhetBland,Btoegejuicht.BB
IkBnodigBuBuitBomBopBzeerBplezierigeBwijzeBB
uwBFransBnieuwBlevenBinBteBblazen.B
B
SylvainBLelargeB–Bwww.talenvoortalent.nlBBB

InBDenBHaagBopB13BjuliB2013B:B

HistoiresBdeBl’HistoireB:BB
B

LesBFrançaisBontBuneBrelationBtrèsBforteBàBleurBHistoire,B
HistoireBquiBseBtransmetBparBlesBpetitesBhistoiresBdeBrois,B
deBsoldats,BdeBpaysansBetBd’ouvriers.BCesBhistoiresB–B
parfoisBdevenuesBchansonsB–BhabitentBl’imaginaireB
collectifBfrançais.BEllesBsontBdoncBàBlaBfoisBréférencesB
culturellesBetBpatrimoineB:BlesBconnaître,Bc’estBseB
rapprocherBdeBl’âmeBfrançaise.BUneBaprèsdmidiBdeB
Chansons,Bd’anecdotes,BdeBquestionsBetBd’images.BBB
B

De#Fransen#hebben#een#innige#relatie#tot#hun#
geschiedenis,#een#geschiedenis#die#doorgegeven#wordt#
via#verhaaltjes#over#koningen,#soldaten,#boeren#en#
arbeiders.#Die#verhalen#–#soms#in#de#vorm#van#Chansons#
–#bewonen#het#gezamenlijk#fantasiewereld#van#de#
Fransen#:#ze#kennen#is#dichterbij#komen#van#de#Franse#
ziel.#Een#middag#vol#Chansons,#anekdotes,#vragen#en#
beeld.#
#
‘C’est'ça’'–'Prinsestraat'130'–'www.cdestca.com''

InBUtrechtBopB21BseptemberB2013:B

LeBsystèmeBDBenBuneBleçonBB
B

LeBSystèmeBDB–BDBpourBDébrouilleB–BestBl’expressionB
populaireBdeBceBfameuxB‘génie’BdontBlesBFrançaisBsontBsiBfiers.B
C’estBl’occasionBdeBvousBdécouvrirB‘plusBfrançaisBqueBnature’B
enBtestantBleurBpropreBcapacitéBàBrésoudreBlesBpetitsB
problèmesBdeBlaBvieBquotidienne,BetBàBfaireBusageBdeBvotreB
créativité.BUneBaprèsdmidiBpleineBBdeBsurprisesBetBdeBrire.BB
B

Het#‘Système#D’#–#het#ritselsysteem#–#is#de#uitdrukking#van#de#
beroemde#genialiteit#waarover#de#Fransen#zo#trots#zijn.#Het#is#
de#gelegenheid#om#u#Franser#dan#Frans#te#ontdekken#door#
uw#capaciteit#om#oplossingen#te#vinden#voor#de#alledaagse#
probleempjes,#te#testen,#en#uw#creativiteit#in#te#zetten.##
Een#middag#vol#verrassingen#en#gelach.##
#

Brasserie'Bresson''
Oudegracht'214'–'www.brasseriebresson.nl''
B

InBAmsterdamBopB23BnovemberB2013B:B

Anim(al)ationB:BbêtisesBentreBnous…BB
B

NotreBrelationBauxBanimauxBestBvieilleBcommeBleBmondeBetB
s’illustreBdeBfaçonBmerveilleuseBouBabominableBsuivantBlesB
culturesBetBlesBépoques.BMaisBpartoutBetBtoujours,BilsB
peuplentBnosBrêvesBetBnosBlangues.BJeBvousBinviteBàBuneB
aprèsdmidiBtrèsBinteractiveBpleineBdeBrencontresBavecBnosB
frèresBàBquatreBpattes,BdeuxBailesBetBautresBnageoires…B
B

Onze#relatie#met#de#dieren#is#zo#oud#als#de#wereld#en#
illustreert#zich#op#wonderlijke#of#gruwelijke#wijze#volgens#de#
culturen#en#de#periodes.#Maar#altijd#en#overal#bewonen#zij#
onze#dromen#en#onze#talen.#Ik#nodig#u#uit#voor#een#zeer#
interactieve#middag#vol#ontmoetingen#met#onze#vierpotige#
broeders,#gevleugelde#zusters#en#andere#vinnenwezens…#
#
Locatie'nog'niet'bekend'

InschrijvingenB:BbijBSylvainBLelargeB
contact@talenvoortalent.nlBB
B
WijBzijnBnogBbezigBmetBhetBkiezenBtussenBverschillendeB
mooieBlocaties.BDeBingeschrevenenBkrijgenBwordenBdirectB
naBkeusBopBdeBhoogteBgesteld.BAanvang:B15.00Buur.B
B

KostenB:B€B20BppBB
‘EnBroute’BenB‘MaisonBenBFrance’BabonneesB:B€B15BppB
NaBelkeBmiddagBisBerBgelegenheidBB
om'ter'plekke'Frans'te'dinerenB(reserverenBwelBnodig).B
BB
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3/ Cursusinformatie van Talen voor Talent: zie voor meer details www.talenvoortalent.nl/aanbod.html  
 

• ‘En route!’ (voor bijna-beginners www.talenvoortalent.nl/enroute.pdf ): binnen een week weet u zich goed te 
oriënteren in de Franse taal en cultuur en heeft u een eigen ervaring en een sterke leerdynamiek opgebouwd. U 
trekt uw Franse Zevenmijlslaarzen aan. De beste start. Volgende data:  du 19 au 26 october 2013 à la Léotardie 
près de Bergerac (www.laleotardie.com) NB: ‘En route!’ kent een kortere versie in Nederland – ‘Plein Sud!’ - van 
vijf dagen overdag in Delft. Zie www.talenvoortalent.nl/pleinsud.pdf. Volgende data: van 6 t/m 10 oktober 2013.   

 
• Vivez la France!’ (www.talenvoortalent.nl/vivezlafrance.pdf -  

de intense weekervaring om uw Franse ‘ik’ leven in te 
blazen). Een week om uw kennis en ervaring van de Franse 
taal te verruimen. Chansons, verhalen, grammaticale 
wandelingen, lange gesprekken aan tafel: alles is gericht op het 
leren voelen en communiceren als 'ware' Fransman of 
Française. Wij spreken ook zoveel mogelijk Frans en gaan op 
ontmoetingstocht met de echte Fransen.  
Volgende data: van 15 t/m 22 juni 2013 in Normandie, bij de 
Mont-Saint-Michel (www.laminoterie.eu)  en ook van 9 t/m 
16 november 2013 in de Roseraie bij Nyons (Drôme 
provençale  - www.roseraie-drome.com) 
 
 

• ‘Le Français profond’, 
une semaine rien qu’en 
français pour 

Francophiles avec un (très) bon niveau. Nous nous faisons notre propre 
petite université en partageant nos savoirs et nos passions, et je vous 
emmène explorer quelques aspects de la mémoire collective et de la culture 
quotidienne de mes compatriotes. Une expérience délicieuse. Prochaines 
dates: du 22 au 29 juin 2013 en Normandie près du Mont-Saint-Michel 
(www.laminoterie.eu ) et aussi van 2 au 9 novembre 2013 à la Roseraie 
près de Nyons (Drôme provençale   - www.roseraie-drome.com) 
 

 

• Liever een cursus bij u 
in Frankrijk? Vind een 
paar leergierige vrienden 
en nodig me uit om een 
cursus in uw eigen Franse omgeving te geven:  
een win-win formule mogelijk voor ieder van de 
bovenstaande programma’s.   
Klik op www.talenvoortalent.nl/vivezchezvous.pdf.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

•  ‘Ces Chansons qui nous enchantent!’,  
een hele zaterdag in Delft (10.00 tot 16.30 uur) samen op 
ontdekkingstochten langs de mooiste - bekende en onbekende – Chansons.  
Een gemiddelde kennis van het Frans is nodig om de dag volledig te kunnen genieten. 

• op 1 juni 2013: ‘Nos favorites !’ (les miennes et les vôtres)  
• op 28 september: ‘Chanteurs de vous inconnus’ (NIEUW!  ) 
• op 12 oktober: ‘Voyages…’ 
• op 7 december: ‘La Chanson nouvelle’ 
Zie www.talenvoortalent.nl/ceschansons.pdf.  
 
 

 
La Roseraie, près de Nyons (Drôme),  

jardin provençal au milieu des collines… 
 

 
La Minoterie, près du Mont-Saint-Michel, 

 entre Bretagne et Normandie, 
entre nature et culture… 

 
La Léotardie, près de Bergerac (Périgord), 

dépendance du paradis 
 

Chanteurs''
de'vous'inconnus…'

B
BMichèleBBernard,BB

GilbertBLafaille,BB
PierreBPerret,BYvesBJamait,BB

BernardBJoyet,BGillesBVigneault,BBB
CharlesBDumont,BB
DanielleBMessia,BB

GérardBMorel,BMarieBLaforêt,BB
MaximeBPiolot,BRémoBGary…B

B
AlBtientallenBjarenBzingenBze,BB

prachtigeBchansons.BB
AlleenBzijnBzeBminderBbekend.BB

OntdekBzeBmetBmeBB
opB28Bseptember.B
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4/ Column : Le secrétaire de la directrice 
 

Idée reçue:  

in de Franse République staan mannen en vrouwen op gelijke voet.  

Que nenni! De ‘Déclaration des droits de l’homme et du citoyen’ van 
1789 was duidelijk niet die van de mens maar die van de blanke man. De 
vrouwen en de slaven van de koloniën waren niet bij het feest 
uitgenodigd. Olympe de Gouges, féministe de la première heure, 
trachtte toen wel een ‘Déclaration des droits de la femme et de la 
citoyenne’ door te duwen, maar verloor daardoor haar fiere kop. En het 
duurde meer dan 150 jaar vóór dat de Française naar de stembus mocht 
(1945), een eigen carnet de chèque kon aanvragen (1965) of vrijelijk 
mocht scheiden (1975). Zelfs in Frankrik anno 2013 – waar iedereen 
gelijk hoort te zijn - zijn de Messieurs gelijker dan de dames, die nog ruim 
een kwart minder verdienen en dubbel zo hard aan het huishoudelijke 

karretje trekken. De parité is dus nog ver te zoeken. Hulde dus – en passant – aan de ‘Hollandais’ 
die vorig jaar net zoveel vrouwen als mannen voor zijn regering koos: là, enfin, ‘un homme sur deux 
est une femme’!   

Het blijft dus duidelijk dat er voor de MLF* en 
haar opvolgers nog voldoende pain sur la 
planche is: ontzettend veel te doen. Daarom is 
het kenmerkend dat één van de laatste 
overwinningen van de féministes het afschaffen 
van het hokje ‘Mademoiselle’ op officiële 
formulieren is. Velen onder de militant(e)s zullen 
zich weliswaar aanvragen of dat werkelijk een 
prioriteit was, en menige liefhebber van de 
galanterie het administratief schappen van het 
charmante woordje betreuren – het mag nog en 
privé gebruikt worden  – maar wat kenmerkend 
is, is dat het naar een essentiële waarheid wijst: 
onze cultureel aangeboren sexisme wordt in de 
Franse taal bespiegeld en daardoor versterkt.  

Neem bijvoorbeeld ‘la secrétaire du directeur’: elke Fransman of Française ziet meteen voor zijn 
geestesoog een (blonde) secretaresse verschijnen, die haar patron – un capitaine de l’industrie – 
volgt. Maar de spiegelzin – le secrétaire de la directrice – roept een heel ander beeld: de directrice 
van een (basis)school, zittend aan haar schrijftafel (un secrétaire). ‘Mon maître’ duidt zonder twijfel 
naar een meester, maar bij ‘ma maîtresse’ is twijfel wel op zijn plaats. En zulke veelzeggende 
situaties zijn er in onze mooie taal in overvloed; niets verbazends eigenlijk als men denkt dat het 
woord ‘puta’ – ‘de vrouw’ in het Latijns – is in de loop der eeuwen een heel andere concept gaan 
bekleden, of eigenlijk twee: die van de prostituée (la putain) maar vooral die van de verwerpelijke, 
immorele en verleidende vrouw (la pute).  

Wie mijn propos overdreven acht, mag bij de volgende lijst even stil staan – vrij crue maar 
verhelderend: 
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• Un gars: c'est un jeune homme  

o Une garce: c'est une pute  
• Un  courtisan: c'est un proche du roi  

o Une  courtisane: c'est une pute  
• Un masseur: c'est un kiné  

o Une masseuse: c'est une pute  
• Un coureur: c'est un joggeur  

o Une coureuse: c'est une pute  
• Un rouleur: c'est un cycliste  

o Une  roulure: c'est une pute  
• Un professionnel: c'est un sportif de haut niveau  

o Une  professionnelle: c'est une pute  
• Un  entraîneur: c'est un homme qui entraîne une équipe sportive  

o Une entraîneuse: c'est une pute  
• Un homme à femmes: c'est un séducteur  

o Une femme à hommes: c'est une pute  
• Un  homme public : c'est un homme connu  

o Une femme publique : c'est une pute  
• Un homme facile: c'est un homme agréable à vivre  

o Une femme facile: c'est une pute  
• Un homme qui fait le trottoir: c'est un paveur  

o Une femme qui fait le trottoir: c'est une pute  
• Un  péripatéticien: c'est un élève d'Aristote  

o Une péripatéticienne: c'est une pute 

Wat wilt u met een taal waar honderd vrouwen en 
één man nog als ‘ils’ aangeduid worden? In het 
Nederlands gebruikt men zij, en in het Hongaars is 
er zelfs geen enkel verschil in de aanduiding: geen 
‘hij’ of ‘zij’… Voor wie erover nadenkt is het 
kristalhelder: onze moedertaal draagt onze 
verleden en beïnvloedt ons heden. Wat kunnen wij 
eraan doen? Een taal (trachten te) reformeren is 
geen pretje, en kan een grote verwarring 
veroorzaken. En na de discriminatie tegen 
vrouwen uitgebaand te hebben, zouden wij nog 
aan die tegen de linkshandige** moeten beginnen, 
enzovoort... Beter lijkt het me om bewust van de 
eigen taalgebruik te worden, en zo zijn woorden 
goed weten te kiezen.  

Uiteindelijk, le dictionnaire propose, mais l’homme (la femme!) dispose... ‘L’art de s’exprimer’ blijft 
immers de kern van ‘l’art de vivre’.   

 

* MLF: ‘MouvementBdeBLibérationBdesBFemmes’,BcrééBenB1968B

**BeenBpaarBvoorbeelden:BmaladroitB=BonhandigB/BgaucheB=BonhandigB/Bavoir#deux#mains#gauchesB=BnietsBgedaanBkrijgenB/BsinistreB=B
komtBvanBhetBLatijnsBvoorBgaucheB
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5/ Chronique: Mais'à'quoi'sert'donc'le'mariage'?''
B
Il'y'a'seulement'trente'ans,'le'mariage'semblait'destiné'à'disparaître,'et'le'voilà'revenu'au'centre'de'la'
politique'française'!'Le'monde'entier's’étonne'des'manifestations'tonitruantes'des'opposants'au'‘mariage(
pour(tous’,'même'après'que'celuiRci'soit'passé'comme'une'lettre'à'la'poste'à'l’Assemblée'Nationale'le'13'
avril'dernier…'

LaBrévolteBgrondeBdansBlesBcafésBetBlesBsalonsB
parisiens...BSommesdnousBrevenusBàBlaBveilleBdeBMaiB
‘68B?BNon,BmaisBaujourd’hui,BenB2013,BceuxBquiB
contestentBl'ordreBétabliBsontBlesBmêmes,BseulementB
unBpeuBplusBgrisonnants…B

CetteBtempêteBdansBunBverreBd’eauBdénoncedtdelleBlaB
catastropheBclimatiqueB?BNonB!BAlors,Bl’incurieBdesB
dirigeantsBeuropéensBfaceBàBl'explosionBdeBlaBmisèreB
etBdesBinégalités?...BNonBplus!BL'affaireBsembleB
manifestementBbeaucoupBplusBgraveB:BleBdroitBdesB
homosexuelsBàBseBmarierBdevantBMonsieurBleBMaire…B

CeuxBquiBironisaient,BilByBaBquaranteBans,BsurBleBmariageB
‘petitLbourgeois’BBaujourd'huiBenBfaveurBdeBsonB
extensionBauxBhomosexuels.BIlBs'agitBdeBremédierBàBlaB
souffranceBdeBquelquesBcouplesBquiBneBsupportentBpasB
deBneBpasB‘graver#leur#nom#au#bas#d'un#parchemin’#B(leB
bonBBrassensBdoitBseBretournerBdansBsaBtombeB).#EtB
ceuxBquiBdéfendaientBleBmariageBcommeBleBpivotBmêmeB
deBlaBsociétéBveulentBàBprésentBàBtoutBprixBenBfermerBlaB
porteBàBceuxBquiBneBjouentBpasBauBjeuBdeBlaBpetiteBfleurB
etBdeBl’abeilleBselonBlesBrèglesBofficielles.BRegrettonsB
vraimentBqueBMolièreBsoitBmort,BcarBilBauraitBpuBfaireB
uneBbelleBpièceBdeBtoutBcelaB!B

CarBenfin,BrappelonsBqueBleBmariageBn'aBjamaisBétéBétabliBpourB
consacrerBl'amourBdeBdeuxBêtresB(onBn'aBpasBbesoinBd'uneB
reconnaissanceBsocialeBpourBs'aimerBetBvivreBensemble)BmaisB
pourBassurerBuneBprotectionBjuridiqueBauxBenfantsBappelésBàB
naîtreBdeBcetteBunionBetBgarantirBleurBdroitBàBhériter.BCeBn'estB
doncBpasBunBdroit#maisBunBcontrat,BcontratBdontBl’évolutionBaB
reflétéBauBcoursBdesBsièclesBleBstatutBsocialBdeBlaBfemme.BJetonsB
unBcoupBd’œilBdansBleBpassé.BB

LesBÉgyptiensBdeBl’époqueBpharaoniqueBavaitBuneBvisionBsimpleB
etBsaineBdeBl’humanitéB:BdesBhommesBetBdesBfemmesBfaitsBpourB
vivreBensembleBsurBunBpiedBd’égalité.BIlsBseBdifférenciaientBparBlàB
fortementBduBmondeBorientalBetBdeBlaBGrèceBelledmême,BattachésBàBuneBconceptionBinégalitaireBdesBsexes.B

 
'
POUR'!'

 
 

CONTRE'! 

La'nonRdemande'en'mariage'
B

J'aiBl'honneurBdeB
neBpasBteBdedB

manderBtaBmain…B
NeBgravonsBpasB

nosBnomsBauBbasB
d'unBparcheminB!B

B
ChansonBpourBl’unionBlibreBB

dBtrèsBconnueBdBBdeBGeorgesBBrassensB…B
(YouTubeB:BBrassensBnonddemande)B
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SousBl’EmpireBromain,BauBdébutBdeBnotreBère,BonBvoitBapparaîtreBtoutefoisBuneBconceptionBtrèsBmoderneBduB
mariage,BlequelBneBrequiertBmêmeBpasBl’accordBparental.BLeBtermeBromainBemployéBàBsonBproposBestB
conjugiumB(dontBnousBavonsBfaitBconjointBetBconjugal).BIlBsignifieBqueBlesBépouxBportentBensembleB(cum)BleB
mêmeBjougB(jugium)BetBseBtraduitBparBuneBbelleBformuleBqu'échangentBlesBépouxBauBmomentBduBmariageB:B
‘Ubi#tu#Gaius,#ego#Gaia’#B

ÀBlaBfinBdeBl'Antiquité,Bl'ÉgliseBmédiévaleBdemeureBenBOccidentBlaBseuleB
institutionBstableBetBrespectée.BConcernantBleBmariage,BelleBs'inscritBdansBlaB
traditionBromaineBetBpromeutBl'égalitéBdeBl'hommeBetBdeBlaBfemmeBdansBleB
couple.BElleBmetBenBavantBaussiBleBdevoirBdeBsolidaritéBetBd'affection.BLesB
clercsBusentBdeBleurBautoritéBspirituelleBpourBimposerBauxBguerriersBféodauxB
etBauxBsouverainsBleBrespectBdeBlaBmonogamie,Bl'interditBdeBlaBrépudiationBetB
l'interditBdeBlaBconsanguinité.BLeBmariageBluidmêmeBestBdéclaréBindissolubleB
enB1215.B

PlusBimportantBencore,Bl’ÉgliseBmédiévaleBimposeBleBlibreBconsentementBdesB
épouxBauBmariage,B
devantBunBprêtre.B
AutrementBdit,BlesB
parentsBn’ontBpasBleurBmotBàBdire.BCetteBdispositionB
favoriseBlesBmariagesBd’amourBainsiBqueB
l’émancipationBjuridiqueBdesBfemmes.BMaisBelleBneB
faitBpasBl’affaireBdesBgrandesBfamillesBdeBlaBhauteB
aristocratieBetBdeBlaBbourgeoisie...B

ÀBlaBfinBdeBlaBRenaissance,BcellesdciBontBraisonBduB
mariageBchrétien.BEnBFranceBcommeBdansBlaBplupartB
desBgrandsBpaysBeuropéens,BlesBsouverainsB
réintroduisentBl’obligationBduBconsentementB
parental,BauBmoinsBdansBlesBgrandesBfamilles.BCetteB
mesureBentraîneBlaBdisparitionBdesBmariagesB
d’amourBdansBlesBclassesBsupérieuresBetBdoncBuneB
importanteBrégressionBduBstatutBjuridiqueBdeBlaB
femme,BquiBredevientBcommeBdansBl’AntiquitéBuneB
mineureBsoumiseBd’abordBàBsonBpèreBpuisBàBsonB
mari.B

LaBlégalisationBduBdivorceBparBlaBRéformeB
protestanteBaBl’effetBparadoxalBdeBrendreBlesB

sociétésBconcernéesBbeaucoupBplusBexigeantesBàBl’égardBduBmariage.BCeluidciBseBdoitBd’êtreBsansBtâcheBetBpourB
échapperBauxBtentationsBcoupables,BlesBépouxBs’astreignentBàBl’austéritéBdansBlesBvêtementsBetBlesBmœurs,B
ainsiBqu’àBuneBextrêmeBpudibonderie.B

LeBXVIIIeBsiècleBouBSiècleBdesBLumièresBestBaussiBleBsiècleBduBclairdobscur,BmêlantBleBpireBetBleBmeilleur,BavecB
desBcomportementsBdivergentsBfaceBauBmariage,BselonBqueBl'onBappartientBauxBclassesBsupérieuresBouBauxB
classesBpopulaires.BLesBpremièresBréduisentBleBmariageBàBuneBallianceBcontractuelleBentreBfamilles,BavecBmiseB
enBcommunBdeBtitresBetBdeBfortunes.BLesBsecondes,BmoinsBsensiblesBàBcesBaspects,BmontrentBdavantageBdeB
libertéBenBmatièreBdeBmœursBetBrestentBattachéesBauBmariageBd’inclination.BCesBdivergencesBseBretrouventB

 
 
LesBépouxBseBglissentBdansBleBlitBnuptialBB
(miniatureBduBXIIèmeBsiècle)B

 
OùBtuBes,Btoi,BGaius,BjeBsuis,Bmoi,BGaiaB! 
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auxBsièclesBsuivantsBetBjusqu'àBnosBjoursBavecBlaBconcurrenceBentreBmariageBarrangéBetBmariageBd'amour,B
entreBpudibonderieBetBlibertéBsexuelle,BentreBsoumissionBdeBlaBfemmeBetBémancipation.B

LaBparenthèseBrévolutionnaireB(pendantBlaquelleBl’éphémèreBdroitBauBdivorceBestBlargementButilisé)BseB
refermeBbienBviteBavecBl’accessionBdeBlaB
bourgeoisieBauxBcommandes.BL’ÉgliseB
perdBdéfinitivementBsonBmonopoleBsurB
l’institutionBmatrimonialeBmaisBilBfautB
attendreBenBFranceB1884BpourBqueBleB
divorceBsoitBvraimentBlégalisé.BEnfin,BilB
fallaitBavoirBuneB‘bonneBraison’,BetBjeBmeB
souviensBqueBmesBparentsBdevaient,B
pourBpouvoirBdivorcer,BencoreBs’envoyerB
desBlettresBd’injuresBpourBmontrerBauB
jugeBqu’ilsBneBs’entendaientBplus.B

LeBlibreBconsentementBdesBépouxBpourB
leBmariageBcommeBpourBleBdivorceBvaBdeB
pairBavecBl’émancipationBdesBfemmes.B
MaisBcesBacquisBseBretrouventBplusBqueB
jamaisBmenacésBenBceBdébutBduBXXIeB
siècleBavecBleBretourBenBforceBdesB
mariagesBarrangés,BdesBmariagesBforcésB
d’adolescentesBetBégalementBdeBlaB
polygynie,ByBcomprisBenBEuropeBsousB
l'effetBdeBl'immigration.B

B
Alors,BneBseraitdilBpasBmieuxBdansBnotreB
FranceBlaïque,BquiBaprèsBs’êtreBdéclaréeB
championneBdesBDroitsBdeBl’HommeBilByBaB
250Bans,Bn’aBdécouvertBlesBDroitsBdeBlaB
FemmeBqu’ilByBaBmoinsBdeB50BansBetBseB
déchireBàBprésentBsurBcetteBquestionBduB
DroitBauBMariage,BdeBsimplementBlaisserBleB
termeBmêmeBdeBmariageBauxBreligionsBetB
deBseBcontenterBd’unBcontratBéquitable,B
dansBuneBcertaineBmesureBadaptable,BetB
surtoutBlibrementBconsentiBentreBdeuxB
personnes,BquellesBqu’ellesBsoient.B
B
EtBd’enfinBs’occuperBdesBchosesBsérieuses…B
commeBlaBcatastropheBclimatiqueBouB
l’incurieBdeBnosBdirigeants.BB
B
(réflexionBsurBlaBbaseBd’unBarticleBdeB
JosephBSavès)

 
 
LaBnoceBàBYportB(AlbertBFouriéB1886)B

 
FrançoisBHollandeBheeftBopBonhandigeBwijzeBgezegdBdatBdeBBurgemeestersB
welBhunBeigenBgewetenBkondenBvolgenBenBdusBookBweigerenBzelfBhomo’sBinB
hetBechtBteBbinden.BB
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Vocabulaire : 
 
• uneBmanifestationBestBunBdéfiléBpopulaire,BpourBouB

contreBuneBcertaineBpolitiqueB
• tonitruantB:BquiBfaitBénormémentB(trop)BdeBbruitB
• c’estBpasséBcommeBuneBlettreBàBlaBposteB

(expression)B:BtrèsBfacilementB
• gronderB:BfaireBleBbruitBduBtonnerreB
• laBveilleB:BleBjourBprécédent,BleBjourBd’avantB
• l’ordreBétabliB:BlaBsituationBpolitiqueBouBsocialeB

dominanteB
• grisonnantB:BquiBaBdesBcheveuxBgrisB(etBdoncBunB

certainBâge)BB
• uneBtempêteBdansBunBverreBd’eauB:BbeaucoupBdeBbruitB

pourBrienB
• l’incurieB:BleBlaisserdaller,BlaBnégligence,Bl’incapacitéBouB

leBmanqueBdeBvolontéBpourBobtenirBdesBrésultatsB
• ironiserB:BseBmoquerBdeBquelqueBchose,BenBfaireB

remarquerBlesBdéfautsBpourBenBrireB
• enBfaveurBdeB:BpourB
• remédierB:BapporterBuneBsolutionB
• ‘graverBleurBnomBauBbasBd’unBparchemin’B:BsignerB

officiellementB(lesBparcheminsBétaientBlesBanciensB
papiersBfaitsBdeBpeauBdeBchèvre)B/BcitationBfameuseB
d’uneBchansonBdeBGeorgesBBrassensB

• leBpivotB:BlaBpièceBprincipaleBd’uneBmécaniqueB(parBexempleBd’horlogerie),BautourBdeBlaquelleBtoutBtourneB
• àBprésentB:Bmaintenant,BdeBnosBjoursB
• consacrerB:BrendreBsacré,BofficialiserBdevantBDieuB
• appelésBàBnaitreB:BquiBvontBprobablementBnaitreBdansBleBfuturB
• hériterB:BrecevoirBlesBpossessionsBdeBsesBparentsBaprèsBleurBmortB
• sain(e)B:BenBbonneBsantéB
• surBunBpiedBd’égalitéB:BavecBdesBdroitsBcomparablesB

• requérirB:Bdemander,BavoirBbesoinBdeB
• unBconjointBestBunBpartenaireBdansBleB

mariageB
• conjugalB:BquiBestBreliéBauBmariageB
• unBjougBestBuneBbarreBdeBboisBquiBestB

poséeBsurBleBcouBdeBdeuxBbœufsBouB
chevauxBpourBleurBpermettreBdeBtirerBunB
chariot,BunBcarrosseBouBuneBcalècheB

• lesBépouxB:BmariBetBfemmeB(épouxBetB
épouseB–BépouserB=BseBmarier)B

• promouvoirB(ilBpromeut)B:Bsouligner,B
soutenir,BmettreBenBvaleurB

• imposerB:BobligerBàBfaireBquelqueBchoseB
• lesBsouverainsB:BlesBroisBetBreines,B

empereursBetBimpératricesB
• indissolubleB:BquiBneBpeutBpasBêtreBdéfait,BêtreBdétruitB
• médiéval(e)B:BreliéBauBMoyendâgeB

 

B
B
VoyageBdeBnocesB(ErnstBHeilemannB1908)B
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• çaBneBfaitBpasBl’affaireB:BçaBneBconvientBpasB
• laBrégressionBestBleBcontraireBduBprogrèsB
• s’astreindreBà…B(ilsBs’astreignentBà…B)B:Bs’obligerBpersonnellementBàBfaireBquelqueBchoseB
• laBpudibonderieB:BlaBpudeurBextrême,BlaBpeurBexagéréeBdeBtoutBceBquiBpeutBêtreBreliéBauBsexeB
• clairdobscurB:BjeuBdeBl’ombreBetBdeBlaBlumièreB
• mêlerB:BmélangerB
• lesBmœursB:BlesBrèglesB

deBvieB
• leBmariageB

d’inclinationB:BleB
mariageBd’amourB

• desBdivergencesB:BdesB
différencesB

• éphémèreB:BquiBneBdureB
queBpeuBdeBtempsB

• auxBcommandesB:BauB
pouvoirB

• l’institutionB
matrimonialeB:BleB
mariageB

• desBinjuresB:BdesBmotsB
grossiersB(≠B‘injury’B(inB
English)B=B‘blessure’BenB
français)B

• unBacquisB:BquelqueB
choseBqu’onBaBobtenu,B
qu’onBaBatteintB

• laBpolygynieB:BrelationB
entreBunBhommeBetB
plusieursBfemmesB(s’ilByB
aBmariage,Bc’estBdeBlaB
polygamie)B

• laïqueB:BnondreligieuxB
• leBtermeB:BleBmotB
• quellesBqu’ellesBsoientB:B

ceBn’estBpasBimportantB
deBquoiBilBs’agit,BdeB
toutesBsortesB)queBqu’ilBsoitB/BquelleBqu’elleBsoitB/BquelsBqu’ilsBsoientB/BquellesBqu’ellesBsoient)B

 
 
 
 

B
B
ProculusBetBsonBépouseB–BportraitBd’unBcoupleBromainB(PompéiB–B1erBsiècleBaprèsBJC)B



 12 

 

6/ La chanson: Lequel de toi, lequel de moi  
aura eu tort ? 
Lequel de nous dira  
"j'y crois encore" ? 
Lequel saura lire les silences  
dans d'autres yeux ? 
Lequel ira tenter sa chance  
à d'autres jeux ? 
Lequel de moi, lequel de toi  
dira d'abord 
Que ça vaut peu, que ça vaut plus,  
qu'on s'aime encore ? 
Lequel passera du côté noir,  
du côté froid, 
Du côté où l'un de nous deux  
ne sera pas ? 
 
Tu pourras dire n'importe quoi  
puisque l'amour, c'est fou : 
On ne paie jamais ce que l'on doit  
en marchant à genoux ! 
Tu pourras dire n'importe quoi  
puisque l'amour, c'est tout ! 
Ce qu'il reste entre toi et moi,  
ça nous suivra partout… 
 
Lequel de toi, lequel de moi aura l'envie 
De tout laisser, de tout quitter, comme si 
Il y avait toujours mieux ailleurs, un autre monde meilleur, 
Une autre vie où tu ne seras pas aussi… 
Lequel de toi, lequel de moi aura l'audace  
De voir en l'autre tout le contraire d'une menace ? 
Accepter même les erreurs - revenir en arrière - 
Ces différences qui nous font peur jusqu'à tout foutre en l'air ? 
 
Tu pourras dire n'importe quoi puisque l'amour c'est fou… 
 
Lequel de toi, lequel de moi dira ‘je t'aime’ ? 
Sans rien en échange, rien qui dérange, comme un poème ? 
Un mot d'amour dans les orages de toute une vie à deux, 
Un mot qui change les sauvages en amoureux… 
Tu pourras dire ce que tu veux sur tout ce qui nous éloigne… 
Tu sais très bien qu'à ce jeu, jamais personne ne gagne ! 
Cette histoire, aucun de nous deux ne pourra l’effacer : 
Ce qu'il y a au fond de nos yeux, ne s'oubliera jamais ! 
Tu pourras dire n'importe quoi, des cris ou des menaces, 
Il n'y aura que toi et moi pour sortir de l'impasse, 
Et retrouver dans un sourire ou une main tendue 
Tous les mots qu'on aurait pu dire, si on l'avait voulu… 
 
Patrick Bruel – Vrije vertaling van Sylvain Lelarge 
Clip op YouTube : ‘Lequel Bruel’ 

WieBvanBjij,BwieBvanBmijBB
zalBongelijkBkrijgen?B
WieBvanBonsBzalBwelBzeggenB:B
«BIkBgeloofBerBnogBinB!B»?B
WieBzalBhetBongezegdBB
inBandereBogenBwetenBteBlezen?B
WieBzalBzijnBgelukBB
aanBandereBspelenBgaanBbeproeven?B
B
WieBvanBjij,BwieBvanBmijBB
zalBalsBeersteBzeggenBB
datBhetBweinigBwaardBis,BB
datBhetBnietBmeerBgeldt,BB
datBwijBnogBvanBelkaarBhouden?B
WieBzalBnaarBdeBandereBkant,BB
deBzwarte,BdeBkoudeBkantBoverlopen,BB
deBkantBwaarBéénBvanBonsBB
erBnietBzalBzijn?B
Maakt'niet'uit'wat'je'zal'zeggen,''
gezien'de'liefde'gek'is:''
je'schulden'betaal'je'nooit''
door'door'de'knieën'te'gaan!'
Maakt'niet'uit'wat'je'zal'zeggen,''
gezien'de'liefde'alles'is:''
wat'er'nog'tussen'ons''
zal'ons'overal'bij'blijven'…'
WieBvanBjij,BwieBvanBmijBB
zalBerBzinBinBkrijgenBB
omBallesBachterBzichBteBlaten,BteBverlaten,BB
alsofBerBaltijdBergensBietsBbetersBwas,BB
eenBbetereBwereld,BeenBanderBlevenBB
waarBjijBerBnietBbijBhoort…B
WieBvanBjij,BwieBvanBmijBB
zalBhetBdurven:BinBdeBanderBB
juistBgeenBdreigingBteBzien?BB
ZelfsBdeBfoutenBaccepterenBdBB
teruggaanBopBzijnBschredenBdBB
dieBverschillenBdieBonsBzoBbangBmakenBdatBjeBallesB
overboordBgooit?B
Maakt'niet'uit'wat'je'zal'zeggen,''
gezien'de'liefde'gek'is…'
WieBvanBjij,BwieBvanBmijBB
zalB“IkBhouBvanBjou…”Bzeggen?B
ZonderBnietsBteBvragen,BnietsBstorends,B
netBeenBgedicht,BeenBliefdeswoordBB
inBdeBstormenBvanBeenBlevenBmetBzijnBtwee,BB
eenBwoordBdieBwildemannenBB
inBgeliefdenBverandert...BB
MaaktBnietBuitBwatBjeBzegtBB
overBallesBwatBonsBuitBelkaarBtrekt…B
BJeBweetBheelBgoedBdatBniemandBB
datBspelletjeBooitBwint!B
DitBverhaal,BgeenBvanBonsBbeidenBB
zalBhetBooitBkunnenBwissen:BB
watBerBdiepBinBonzeBogenBligtBB
kanBnooitBvergetenBworden!B
MaaktBnietBuitBwatBjeBzegt,BB
schreeuwenBofBdreigementen,BB
niemandBandersBdanBjijBenBikBB
kunnenBdieBimpasseBdoorbrekenBB
enBinBeenBglimlach,BinBeenBgegevenBhand,BB
alBdieBwoordenBterugvinden,BB
dieBwijBhaddenBkunnenBzeggen,BB
haddenBwijBhetBgewild…B
B
B
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7/ De prijsvraag: voici 6 beaux verbes français, avec 6 phrases et leur 6 photos. Pouvez-vous compléter 
les phrases avec les verbes? Pour les 4 premières bonnes réponses, j’offrirai un beau livre sur l’Histoire de 
France… Les voici: (s’)emberlificoter'–'grignoter'–'chahuter'–'chatouiller'–'crapahuter'–'papoter 

B
1/BNeBpasBddddddddddddBB
entreBlesBrepasB!B
B
B
B

B
2/BArrèteB!BÇaBddddddddddB!BB

B
B

B
B
B

B
B
B3/BAprèsBtouteBuneBjournéeBàBdddddddddddddd,BB
çaBfaitBduBbienB!B

B
B

B
4/BCommentBadtdilBpuBdddddddddddddddddBB

commeBçaB?B
B
B

B
B
B
B
B

B5/BMaintenant,Bc’estBplusBfacileBdeBdddddddddddB!B
B
B
B
B

B
6/BC’estBunBgrandBenfantB:BB

ilBn’arrêteBpasBdeBdddddddddddB!BB
B
B
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B
Antwoord op de laatste prijsvraag: de oorsprong van de Engelse werkwoord ‘to flirt’ 
‘To flirt’ komt uit ‘conter Fleurette’ – parler d’amour – en refereert aan de eerste liefde van de goede koning Henri IV 
die, bekend als de ‘vert galant’, zijn hele leven prachtige en oprechte liefdesbrieven geschreven heeft aan de vele 
schonen waarop hij verliefd geworden is. Fleurette was de dochter van de 
tuinman van het kasteel van Nérac (waar de jonge Henri opgroeide). Maar de 
vader van Henri vond zo een relatie maar niets en stuurde zijn zoon naar Parijs. 
Fleurette bleef van Henri houden, wetend dat het een onmogelijke liefde zou 
blijven. Jaren later, toen Henri, terug in Nérac, op een eerste rendez-vous 
kwam, ontdekt hij dat Fleurette zich van het leven beroofd had door via een put 
in de plaatselijke rivier te springen: ‘la Baise’ (!). Deze standbeeld van Fleurette 
ligt in op die zelfde plek  
 
 
8/ Bonus: les règles d’une maison heureuse  
 

 
 

 
 
 
 
Merci à Bart Beckers 

DeBregelsBvanBhetBhuisB
B
NietBklagenB
ElkeBdagBgelukkigBzijnB
ElkaarBliefhebbenB
MetBgehevenBhoofdBlevenB
VeelBlachenB
GemotiveerdBblijvenB
AltijdBproberenB
'Alsjeblieft'BenB'DankBjeBwel'BzeggenB
NooitBwanhopenB
AltijdBdeBwaarheidBzeggenB
GeenBbalspelenBinBhetBhuisB
NietBpratenBmetBvolleBmondB
InBzichzelfBgelovenB
NietBkrijsenB
RespectBhebbenB
ZijBbelooftenBnakomenB
VergevenBzelfsBalsBhetBhardBisB
DoenBwatBjeBleukBvindtB
AfBenBtoeBdeBregelsBlevenB
overschrijdenB

 

 
!

!
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9/ Kortingsaanbod voor lezers van Franco-fil:  
 
 
Kent u En Route? Het meest Franse tijdschrift voor échte liefhebbers?  
 
Nee? Dan wordt het misschien tijd om eens 
kennis te maken!  
Want al bijna 30 jaar bedient En Route mensen 
zoals u.  
Lezers die net iets meer willen weten over 
Frankrijk, de Franse cultuur, de taal en natuurlijk 
de bijzondere Franse streken, stadjes en 
dorpjes.  
En Route is Frankrijk in het bijzonder.  
Niet 'glossy' maar authentiek Frans.  
 
En Route is lange tijd het verborgen Franse 
pareltje geweest, vooral bekend onder trouwe 
abonnees.  
Maar vorig jaar is het blad helemaal vernieuwd 
en wordt het blad breed beschikbaar gesteld.  
Op de website www.enroute-magazine.nl vindt u 
een lijst van verkooppunten met het actuele lente 
nummer. 
 
Aanbieding voor de lezers van Franco-fil 
 
Word nu abonnee van En Route en/of Maison en 
France (met in elke editie de column van 
Sylvain) en profiteer van 15% korting op de 
abonnementsprijs in het eerste jaar.  
Abonneer u op De website van En Route of Maison en France  
en vul bij couponcode FRANCO-FIL in.  
 
Aanbieding is geldig t/m 30 juni. 
 
www.enroute-magazine.nl (klik op ‘abonneren’ helemaal boven) 
www.maisonenfrance.com (klik op ‘abonneren’ helemaal boven) 
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Cocorico !  Au printemps… 
mon cœur et ton cœur sont 
repeints au vin blanc !
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